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Гайана. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Родригес-Биркетт
Пакистан. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Джадун
Панама . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Альфаро де Альба
Республика Корея . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Пак Чон Су
Российская Федерация . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Евстигнеева
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Жбогар
Сомали. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Мохамед Юсуф
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-жа Макнотан
Соединенные Штаты Америки. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . г-н Уолтц

Повестка дня
Положение в Центральноафриканской Республике

Доклад Генерального секретаря по Центральноафриканской 
Республике (S/2025/638)

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).
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Заседание открывается в 15 ч 10 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в Центральноафриканской Республике

Доклад Генерального секретаря по Центральноафриканской Респу-
блике (S/2025/638)

Председатель (говорит по-английски): На основании правила 37 времен-
ных правил процедуры Совета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителя Центральноафриканской Республики.

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на документ S/2025/638, в 
котором содержится доклад Генерального секретаря по Центральноафрикан-
ской Республике.

На рассмотрении членов Совета находится документ S/2025/737, в котором 
содержится текст проекта резолюции, представленного Францией.

Совет готов приступить к голосованию по представленному на его рассмо-
трение проекту резолюции.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Совета, которые желают высту-
пить с заявлениями до голосования.

Г-н Боннафон (Франция) (говорит по-французски): Я приветствую присут-
ствующего среди нас представителя Центральноафриканской Республики.

Текст, по которому мы собираемся провести голосование (S/2025/737), 
предусматривает продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) еще на один год. Этот текст знаменует собой 
важный шаг в усилиях Совета и международного сообщества по содействию 
стабилизации ситуации в Центральноафриканской Республике. За послед-
ние несколько месяцев под руководством Специального представителя 
Генерального секретаря действительно был достигнут значительный прогресс. 
Благодаря этому проекту резолюции МИНУСКА сможет продолжить работу 
в своих приоритетных областях, включая организацию выборов, защиту 
гражданского населения, распространение государственной власти на всю 
территорию страны и осуществление мирного процесса.

Перед Советом стоит задача откликнуться на просьбу Центральноафри-
канской Республики о дальнейшей поддержке в решающий период, который 
только начинается, и тем самым закрепить прогресс, достигнутый в послед-
ние годы. Задача состоит в том, чтобы добиться устойчивого восстановления 
мира и безопасности в стране, что является необходимым условием для после-
дующей постепенной, упорядоченной и успешной передачи миротворческих 
функций национальным властям и обеспечения того, чтобы усилия МИНУСКА 
увенчались успехом.

На протяжении всего процесса подготовки этого проекта Франция прила-
гала все усилия, чтобы вести переговоры с участием всех заинтересованных 
сторон и учитывать позиции каждого государства-члена. Франция благо-
дарит всех членов Совета и приветствует отличную координацию усилий 
с Центральноафриканской Республикой. Конструктивное участие всех 
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участников обсуждений позволило прийти к сбалансированному тексту, кото-
рый максимально соответствует требованиям консенсуса. Открылся путь к 
миру и нормализации отношений. Давайте же пошлем Центральноафрикан-
ской Республике сигнал о поддержке, в которой она нуждается.

Председатель (говорит по-английски): Я ставлю проект резолюции на 
голосование.

Проводится голосование поднятием руки.

Голосовали за:
Алжир, Китай, Дания, Франция, Греция, Гайана, Пакистан, Панама, Респу-
блика Корея, Российская Федерация, Сьерра-Леоне, Словения, Сомали, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии

Голосовали против:
Нет

Воздержались:
Соединенные Штаты Америки

Председатель (говорит по-английски): За представленный проект резолю-
ции подано 14 голосов при 1 воздержавшемся, при этом никто не голосовал 
против. Проект резолюции принимается в качестве резолюции 2800 (2025).

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве представителя Сьерра-Леоне.

Я имею честь выступать с этим заявлением от имени группы трех 
африканских государств — членов Совета Безопасности и еще одного госу-
дарства-члена (группа «A3+»), а именно: Алжира, Гайаны, Сомали и моей 
собственной страны, Сьерра-Леоне.

Мы благодарим Францию как куратора за ее конструктивный подход в 
рамках этого бесперебойного переговорного процесса.

Группа «A3+» приветствует принятие резолюции 2800 (2025), которая 
возобновляет и продлевает мандат Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА) в соответствии с резолюцией 2745 (2024). Мы 
особенно рады тому, что Совет продолжает демонстрировать такое единство в 
отношении деятельности МИНУСКА, что отражает значительный прогресс на 
местах за прошедший год.

Центральноафриканская Республика находится на перепутье. Несмотря 
на значительный прогресс, достигнутый в восстановлении государственной 
власти во всех частях страны при огромной поддержке МИНУСКА, включая 
помощь МИНУСКА в преодолении угроз, исходящих от вооруженных групп, 
ситуация с безопасностью вдоль ее общих границ остается нестабильной. 
Группа «A3+» хотела бы напомнить Совету, что, поскольку избирательный 
цикл вступил в активную и решающую фазу в условиях жесткой нехватки 
ресурсов, а на 28 декабря назначены выборы четыре уровней - президентские, 
парламентские, региональные и муниципальные - результаты этих выборов 
станут поворотным моментом с точки зрения расширения и укрепления госу-
дарственной власти и институциональной стабильности. Мы хотим напомнить, 
что местные выборы проводятся впервые за более чем три десятилетия и станут 
важной вехой в развитии демократии в Центральноафриканской Республике.

Группа «A3+» приветствует постоянные усилия правительства и прогресс, 
достигнутый в процессах установления мира и разоружения, демобилизации и 
реинтеграции, и призывает правительство не жалеть усилий для обеспечения 
того, чтобы эти процессы продолжали идти по плану, были прозрачными и 
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осуществлялись под национальным руководством. В этом контексте группа 
«А3+» подтверждает, что роль МИНУСКА остается незаменимой в деле стаби-
лизации ситуации в Центральноафриканской Республике и что обсуждение 
вопроса о переходе или реконфигурации должно вестись с учетом прогресса и 
практических реалий на местах и в тесном взаимодействии с национальными 
властями.

В заключение хочу отметить, что мы также помним о проблемах с ликвид-
ностью, с которыми сталкивается Организация Объединенных Наций. Однако 
мы по-прежнему подчеркиваем необходимость предсказуемого и устойчивого 
финансирования МИНУСКА для эффективного выполнения ее мандата.

Группа «А3+» сохраняет непоколебимую приверженность миру, 
стабильности и полному восстановлению государственной власти в Централь-
ноафриканской Республике. Группа «А3+» рассчитывает на дальнейший 
прогресс и готова поддерживать правительство и народ Центральноафрикан-
ской Республики на их пути к сохранению мира.

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям Председателя Совета.

Г-н Джадун (Пакистан) (говорит по-английски): Пакистан благодарит 
Францию как куратора за ее похвальные усилия по этой важной резолюции 
(резолюция 2800 (2025)).

Пакистан голосовал в поддержку представленного проекта резолю-
ции. Предоставив 1400 военнослужащих, мы являемся одним из основных 
поставщиков войск для Многопрофильной комплексной миссии Организации 
Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Респу-
блике (МИНУСКА). МИНУСКА - один из примеров успешной деятельности 
Организации Объединенных Наций по поддержанию мира. На протяжении 
последнего десятилетия она играет важнейшую роль в стабилизации ситуа-
ции в Центральноафриканской Республике. Благодаря ее многопрофильному 
подходу, сочетающему политическое участие, защиту гражданского насе-
ления, разоружение, демобилизацию и реинтеграцию, поддержку выборов, 
распространение государственной власти и помощь национальным инсти-
тутам, в МИНУСКА воплощена сама суть многоаспектных миротворческих 
операций. Сотрудничество между Миссией и властями принимающей страны 
также остается образцовым. Пакистан надеется, что в ходе обсуждений пере-
ходного периода в Совете Безопасности и с правительством принимающей 
страны Миссия будет руководствоваться реальным положением дел на местах, 
национальными приоритетами и настоятельной необходимостью сохра-
нить успехи, достигнутые за последнее десятилетие ценой огромных жертв. 
Основное внимание следует уделять осторожному переходному процессу, 
основанному на определенных условиях, чтобы не рисковать свести все на нет 
из-за излишней поспешности или внешнего давления.

Поддержание международного мира и безопасности является основной 
обязанностью Совета в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций. Деятельность по поддержанию мира Организации Объединенных 
Наций остается наиболее эффективным и наглядным инструментом, имею-
щимся в распоряжении Совета, для выполнения этого мандата. МИНУСКА 
- это яркий пример того, что миротворчество работает. Этот жизненно важный 
инструмент должен эффективно использоваться для продвижения политиче-
ских решений, защиты гражданского населения и сохранения стабильности. 
Это должно оставаться коллективным делом.

Г-н Уолтц (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Соеди-
ненные Штаты высоко оценивают усилия Франции по включению нашей 
позиции в данную резолюцию (резолюция 2800 (2025)). К сожалению, мы не 
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считаем, что продление мандата на один год или сокращение утвержденной 
максимальной численности военнослужащих точно отражает ряд приоритетов 
Совета или ситуацию на местах. И по этой причине нам пришлось воздер-
жаться в ходе голосования.

Мы согласны с тем, что Центральноафриканская Республика переживает 
переломный момент. В связи с предстоящими выборами страна стоит на важной 
вехе на пути к миру, стабильности и процветанию. Учитывая это, Соединенные 
Штаты предложили продлить текущий мандат Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Централь-
ноафриканской Республике (МИНУСКА) на шесть месяцев. Мы твердо 
убеждены, как, я уверен, убеждены и многие члены Совета, что предстоящие 
выборы являются ключевым показателем выполнения мандата МИНУСКА, 
демонстрирующим как приверженность правительства Центральноафрикан-
ской Республики мирным политическим процессам, так и его способность 
расширить и сохранить государственную власть. Как наша Миссия, так и 
правительство Центральноафриканской Республики считают выборы важной 
вехой для перехода к этапу консолидации. Благодаря продлению мандата на 
шесть месяцев Совет мог бы составить более четкое представление о том, 
каким задачам необходимо уделить приоритетное внимание и как впослед-
ствии потребуется скорректировать мандат на этапе консолидации Миссии, и 
мы, разумеется, были готовы обсуждать продление мандата на 12 месяцев при 
соблюдении определенных условий.

Совет должен всегда рассматривать миротворческие миссии как времен-
ные механизмы. Такие миссии должны полностью выполнить поставленные 
задачи, чтобы завершить свою деятельность, и наша высшая цель как Совета 
Безопасности должна заключаться в оказании давления на стороны с целью 
принятия жестких политических решений для создания таких условий в плане 
безопасности и политики, при которых миссии смогут свернуть свое присут-
ствие и передать свои обязанности правительствам принимающих стран. 
Совету следует постоянно пересматривать стоимость и масштабы миссий, 
чтобы обеспечить эффективное и рациональное использование взносов госу-
дарств-членов для достижения этой цели.

Наша просьба о сокращении максимальной численности военнослужащих 
была направлена на то, чтобы отразить фактическое оперативное присутствие 
Миссии на местах и обеспечить, чтобы в состав Миссии входили только высо-
коэффективные подразделения. С 2018 года мы, безусловно, активно выступаем 
за уделение приоритетного внимания высокоэффективным операциям по 
поддержанию мира, о чем свидетельствуют исторически важные усилия 
Соединенных Штатов по подготовке резолюции 2436 (2018), в которой особое 
внимание уделяется эффективности и подотчетности в наших миротворческих 
миссиях. Кроме того, в соответствии с программой реформ и инициативой 
«ООН-80» более значительное сокращение численности стало бы стимулом 
для того, чтобы Миссия определила более реалистичные бюджеты в контексте 
усилий по преодолению кризиса ликвидности в Организации Объединенных 
Наций. Соединенные Штаты, разумеется, привержены поддержанию между-
народного мира и безопасности, и за всю историю существования МИНУСКА 
Соединенные Штаты были крупнейшим финансовым спонсором этой Миссии.

Хотим в обязательном порядке подчеркнуть тот факт, что данный мандат 
отражает два важных события. Благодаря призыву к представлению доклада о 
прогрессе МИНУСКА и планированию передачи обязанностей правительству 
Центральноафриканской Республики этот мандат позволяет сделать важный 
шаг в содействии повышению степени подотчетности и совершенствованию 
планирования последующего перехода. Кроме того, мы с удовлетворением 
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отмечаем, что Совет выразил твердое намерение пересмотреть максимальную 
численность военнослужащих после завершения выборов в Центральноафри-
канской Республике.

Миротворческие миссии должны адаптироваться к условиям на местах. Как 
Совет, мы должны продолжать работать над тем, чтобы Миссия и правитель-
ство Центральноафриканской Республики сотрудничали в деле свертывания 
Миссии и передачи ее обязанностей по мере возможности. Хотя МИНУСКА 
играет важную роль в Центральноафриканской Республике, в конечном счете 
ответственность за достижение прогресса на пути к обеспечению мира, 
стабильности и процветания несет правительство Центральноафриканской 
Республики. Мы призываем правительство Центральноафриканской Респу-
блики продолжать плодотворно сотрудничать с МИНУСКА и настоятельно 
призываем правительство и политическую оппозицию начать открытый и 
конструктивный диалог в преддверии предстоящих важнейших выборов.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): Российская Федерация прого-
лосовала за продление мандата Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафрикан-
ской Республике (МИНУСКА).

Принятый сегодня документ (резолюция 2800 (2025)) — однозначное 
свидетельство поддержки со стороны этого Совета усилиям правительства 
Центральноафриканской Республики по консолидации существенных дости-
жений на треке безопасности и дальнейшего устойчивого перехода к мирной 
жизни. Мы с удовлетворением наблюдаем за поступательным прогрессом и 
нормализацией обстановки в Центральноафриканской Республике, что стало 
возможным в значительной степени благодаря содействию России. Отмечаем 
существенный вклад в общие усилия миротворцев МИНУСКА. Эта Миссия, 
особенно в последние годы, на деле доказала, что ооновское миротворчество 
является уникальным и работающим инструментом международного содей-
ствия урегулированию вооруженных конфликтов. Важно, что этот Совет 
высказался за сохранение ключевых параметров мандатной резолюции, несмо-
тря на попытки одной страны продвинуть их изменение для удовлетворения 
национальных политических приоритетов. Признательны авторам проекта за 
конструктивный и последовательный подход к работе над текстом.

Полноценная поддержка властей Центральноафриканской Республики со 
стороны Миссии особенно востребована в предстоящий электоральный период. 
Его, мы не сомневаемся, достойное завершение перевернет трагическую стра-
ницу в истории Центральноафриканской Республики и позволит открыть 
горизонт для ответственного и постепенного смещения фокуса международ-
ного содействия на сферу развития. Намерены продолжить поддерживать 
наших центральноафриканских друзей на этом непростом пути. Хотели бы 
пожелать им всяческих успехов в проведении предстоящих всеобщих выборов.

Г-н Сунь Лэй (Китай) (говорит по-китайски): В последнее время Много-
профильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) под руко-
водством Специального представителя Ругвабизы вносит значительный вклад 
в такие области, как подготовка к выборам; разоружение, демобилизация и 
реинтеграция; стабилизация обстановки на границе; а также децентрализация. 
Только что принятая резолюция (резолюция 2800 (2025)) предусматривает 
продление мандата МИНУСКА на один год, что отвечает ожиданиям прави-
тельства Центральноафриканской Республики и всех слоев общества. Это 
будет способствовать беспрепятственному проведению выборов на всех уров-
нях и обеспечит поддержку политической стабильности и мира в стране. Мы 



13/11/2025	 Положение в Центральноафриканской Республике� S/PV.10041

25-31066� 7/8

приветствуем этот факт и проголосовали за резолюцию. Благодарим Францию 
в качестве куратора за усилия, предпринятые ею в ходе консультаций.

Сейчас, когда политический и мирный процесс в Центральноафрикан-
ской Республике находится на переломном этапе, поддержка и содействие 
со стороны международного сообщества крайне необходимы. Международ-
ное сообщество должно и впредь оказывать стране помощь в укреплении 
нынешней позитивной динамики и поддерживать дальнейшую реализацию 
ключевых стратегических приоритетов, включая Политическое соглашение о 
мире и примирении в Центральноафриканской Республике и национальный 
план развития, содействуя тем самым политической стабильности и экономи-
ческому восстановлению страны.

Китай продолжит поддерживать работу Специального представителя 
Ругвабизы и МИНУСКА. Мы рассчитываем, что МИНУСКА выполнит 
соответствующие рекомендации, вынесенные по итогам независимого страте-
гического обзора в прошлом году, сосредоточит свои ограниченные ресурсы на 
решении наиболее актуальных задач в стране и продолжит повышать эффек-
тивность усилий по выполнению своего мандата, чтобы заложить основу для 
своей работы на следующем этапе и внести надлежащий вклад в обеспечение 
прочного мира и стабильности в стране.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Центральноафриканской Республики.

Г-н Нзессиуэ (Центральноафриканская Республика) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего позвольте поблагодарить Сьерра-Леоне за образцовое 
выполнение обязанностей Председателя Совета Безопасности в ноябре.

Центральноафриканская Республика приветствует продление на один год 
мандата Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 
Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и хотела бы выразить признательность Франции за ее приверженность делу и 
мудрость, благодаря которым удалось добиться такого результата. Я выражаю 
глубокую благодарность также всем членам Совета Безопасности за их откры-
тость, готовность прислушиваться к различным мнениям и гибкость, которую 
они демонстрировали на протяжении всех переговоров.

Решение о продлении мандата принято в тот момент, когда наша страна 
переживает исторический переломный момент, отмеченный закреплением 
успехов, достигнутых благодаря Политическому соглашению о мире и прими-
рении в Центральноафриканской Республике, постепенным и необратимым 
распространением государственной власти, а также работой по подготовке и 
организации местных и всеобщих выборов в 2025 и 2026 годах. Я благодарю 
всех членов Совета за проявленный ими дух компромисса в вопросе корректи-
ровки максимальной численности военнослужащих. Такая гибкость позволяет 
поддержать национальные усилия, направленные на обеспечение прочного 
мира и организацию мирного, транспарентного и надежного избирательного 
процесса. Полностью осознавая бюджетные ограничения, которые в настоящее 
время сказываются на работе Организации Объединенных Наций и финанси-
ровании деятельности в области поддержания мира, Центральноафриканская 
Республика надеется на то, что продление мандата будет подкреплено необ-
ходимыми финансовыми взносами, которые позволят МИНУСКА выполнить 
свой мандат и тем самым реализовать чаяния народа Центральноафриканской 
Республики на установление мира и удовлетворить его потребности.

Мир в Центральноафриканской Республике будет устойчивым только в том 
случае, если его будут продолжать строить сами жители Центральноафрикан-
ской Республики в соответствии с духом Политического соглашения о мире 
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и примирении. Правительство добилось значительного прогресса в расфор-
мировании, разоружении и демобилизации 13 вооруженных групп, а также в 
постепенном развертывании сил обороны и безопасности, обеспечении терри-
ториального управления и отправлении правосудия. Мы глубоко признательны 
МИНУСКА, чья многоплановая поддержка остается крайне важной на данном 
этапе процесса стабилизации. Центральноафриканская Республика вновь заяв-
ляет, что присутствие МИНУСКА является частью партнерства, основанного 
на уважении суверенитета, координации оперативной деятельности и посте-
пенной передаче обязанностей в соответствии с условиями, определенными 
Советом.

Как напомнил в своем письме от 11 октября, адресованном Председа-
телю Совета Безопасности, Его Превосходительство президент Республики 
Фостен-Арканж Туадера, Центральноафриканская Республика никогда не 
рассматривала присутствие МИНУСКА как постоянное решение. Именно 
поэтому правительство придерживается четкого видения, которое заключа-
ется в создании условий для ответственного и упорядоченного вывода сил 
Миссии с учетом реальной ситуации на местах. Для этого перехода потребу-
ется обеспечение полной безопасности на всей территории страны, укрепление 
национального потенциала и судебных институтов, а также последовательная 
поддержка двусторонних и многосторонних партнеров. Мы приветствуем 
просьбу к Генеральному секретарю представить в 2026 году дорожную карту 
постепенной передачи функций Центральноафриканскому государству, избе-
гая при этом поспешного перехода, который может бы поставить под угрозу с 
трудом достигнутые успехи.

Защита гражданского населения остается одним из главных националь-
ных приоритетов. Мы приветствуем положения мандата, которые укрепляют 
усилия по противодействию серьезным нарушениям прав человека, обеспе-
чению защиты женщин и девочек от сексуального насилия, предотвращению 
вербовки детей и борьбе с разжиганием ненависти. Центральноафриканская 
Республика будет продолжать свои усилия, в частности через Специальный 
уголовный суд, национальные суды и Комиссию по установлению истины, 
правосудию, возмещению ущерба и примирению, а также в качестве страны, 
которая поддерживает кампанию «Докажем, что это важно», и мы подтвердим 
свое обязательство перед детьми, данное Управлению Специального предста-
вителя Генерального секретаря по вопросам детей и вооруженных конфликтов.

Центральноафриканская Республика вновь заявляет о своей привержен-
ности сотрудничеству с МИНУСКА, системой Организации Объединенных 
Наций и всеми региональными и международными партнерами в целях укре-
пления мира, подготовки к проведению мирных выборов и укрепления 
государственной власти на всей территории страны. Мы добиваемся прогресса 
со смирением и решимостью и убеждены в том, что каждый шаг вперед — это 
шаг к необратимому установлению мира.

Заседание закрывается в 15 ч 30 мин.


